{0>Commission Regulation (EEC) No 2959/93 of 27 October 1993 amending Regulation (EEC) No 3769/92 implementing and amending Council Regulation (EEC) No 3677/90 laying down measures to be taken to discourage the diversion of certain substances to the illicit manufacture of narcotic drugs and psychotropic substances<}0{>Komisijas 1993. gada 27. oktobra Nolikums (EEK) nr. 2959/93, ar ko grozīts Nolikums (EEK) nr. 3769/92, kurš īsteno un groza Padomes Nolikumu (EEK) nr. 3677/90, kurā noteikti pasākumi, kas jāveic, lai novērstu dažu vielu novirzīšanu narkotiku un psihotropo vielu izgatavošanai <0}
{0>THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,<}100{>EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,<0}
{0>Having regard to the Treaty establishing the European Economic Community,<}100{>ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,<0}
{0>Having regard to Council Regulation (EEC) No 3677/90 of 13 December 1990 laying down measures to be taken to discourage the diversion of certain substances to the illicit manufacture of narcotic drugs and psychotropic substances (1), as amended by Commission Regulation (EEC) No 900/92 (2), and in particular Article 10 (3) thereof,<}99{>ņemot vērā Padomes 1990. gada 13. decembra Nolikumu (EEK) nr. 3677/90, kurā noteikti pasākumi, kas jāveic, lai novērstu dažu vielu novirzīšanu narkotiku un psihotropo vielu nelikumīgai izgatavošanai1, kurā labojumi izdarīti ar Komisijas Nolikumu (EEK) nr. 900/922 , un jo īpaši tā 10. panta 3. punktu,<0}
{0>Having regard to Commission Regulation (EEC) No 3769/92 (3) implementing and amending Council Regulation (EEC) No 3677/90, hereinafter referred to as'the basic Regulation',<}0{>ņemot vērā Komisijas Nolikumu (EEK) nr. 3769/92 3, ar ko īstenots un grozīts Padomes Nolikums (EEK) nr. 3677/90, še tālāk “pamatnolikums”,<0}
{0>Whereas certain substances used for the illicit manufacture of narcotic drugs and psychotropic substances listed in categories 2 and 3 are subject to targeted controls and are subject to an export authorization requirement when they are exported to countries classed as sensitive;<}0{>tā kā dažas 2. un 3. kategorijā uzskaitītās vielas, ko izmanto narkotiku un psihotropo vielu nelikumīgai izgatavošanai, ir pakļautas mērķtiecīgai kontrolei un eksporta atļaujas prasībai, ja tās eksportē uz valstīm, kas ir klasificētas kā paaugstināta riska valstis;<0}
{0>Whereas the lists of sensitive destinations for the substances in question are contained in Annexes II and III to Regulation (EEC) No 3769/92;<}0{>tā kā attiecībā uz minētajām vielām paaugstināta riska nogādes galamērķu saraksts ir Nolikuma (EEK) nr. 3769/92 II un III pielikumā;<0}
tā kā ir jāidentificē jutīgie galamērķi, pamatojoties uz to, ka valsts ir saistīta vai nu ar narkotiku un psihotropo vielu nelikumīgu ražošanu, vai ar citiem attiecīgiem faktoriem, tādiem kā ģeogrāfiskais tuvums valstij, kurā šādus zāļu līdzekļus vai vielas ražo; <0}
{0>Whereas in identifying sensitive destinations, the Commission, acting in agreement with the Member States' delegations, has preferred to establish contacts with each individual country concerned;<}0{>tā kā identificējot paaugstināta riska nogādes galamērķus, Komisija, rīkojoties saskaņā ar dalībvalstu pilnvarojumu, ir devusi priekšroku kontaktu izveidošanai ar katru attiecīgo atsevišķo valsti;<0}
{0>Whereas such approach was adopted in respect of a number of countries with a view to including them in the list of sensitive destinations and an initial list of countries was drawn up and annexed to Regulation (EEC) No 3769/92;<}0{>tā kā šāda pieeja tika pieņemta attiecībā uz vairākām valstīm, lai tās iekļautu paaugstināta riska nogādes galamērķu sarakstā, un tika sagatavots sākotnējais valstu saraksts un pievienots Nolikumam (EEK) nr. 3769/92 kā pielikums;<0}
{0>Whereas new concrete results having been reached through these contacts since the adoption of Regulation (EEC) No 3769/92, the list must be updated to include these new countries and, for reasons of transparency, the Annexes II and III to this Regulation need to be replaced;<}0{>tā kā kopš Nolikuma (EEK) nr. 3769/92 pieņemšanas šo kontaktu dēļ ir sasniegti jauni konkrēti rezultāti, saraksts būtu jāatjaunina, lai ietvertu šīs jaunās valstis, un caurskatāmības dēļ būtu jāaizstāj šā nolikuma II un III pielikums;<0}
{0>Whereas the measures provided for in this Regulation are in accordance with the opinion of the Drugs Precursors Committee,<}100{>tā kā šajā nolikumā paredzētie pasākumi atbilst Narkotiku prekursoru komitejas atzinumam,<0}
{0>HAS ADOPTED THIS REGULATION:<}100{>ir pieņēmusi šo nolikumu. <0}
{0>Article 1<}100{>1. pants<0}
{0>Annexes II and III to Regulation (EEC) No 3769/92 are replaced by the Annex hereto.<}0{>Nolikuma (EEK) nr. 3769/92 II un III pielikumu aizstāj ar šā nolikuma pielikumu.<0}
{0>Article 2<}100{>2. pants<0}
{0>This Regulation enters into force on the 20th day following its publication in the Official Journal of the European Communities.<}94{>Šis nolikums stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc tā publicēšanas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”.<0}
{0>This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.<}100{>Šis nolikums uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojams visās dalībvalstīs.<0}
{0>Done at Brussels, 27 October 1993.<}99{>Briselē, 1993. gada 27. oktobrī.<0}
{0>For the Commission<}100{>Komisijas vārdā —<0}
{0>Christiane SCRIVENER<}100{>Kristiāna Skrivenē (Christiane SCRIVENER)<0}
{0>Member of the Commission<}100{>Komisijas locekle<0}
1 OJ No L 357, 20. 12. 1990, p. 1.
2 OJ No L 96, 10. 4. 1992, p. 1.
3 OJ No L 383, 29. 12. 1992, p. 17. 

{0>ANNEX '<}0{>PIELIKUMS<0}
{0>ANNEX II<}100{>“II PIELIKUMS<0}
Viela
Galamērķis

Etiķskābe
Kolumbija 

Gvatemala

Honkonga

Indija

Irāna

Libāna

Malaizija

Mjanma (Birma)

Singapūra

Sīrija

Taizeme

Turcija

{0>ANNEX III<}100{>III PIELIKUMS<0}
Viela
Galamērķis


metiletilketons (MEK)

toluols

kālija permanganāts

sērskābe

(1)


     Argentīna

     Bolīvija

     Brazīlija

     Čīle

     Kolumbija

     Kostarika

     Salvadora

     Ekvadora

     Gvatemala

     Hondurasa

     Honkonga

     Panama

     Paragvaja

     Peru

     Sīrija

     Taizeme

     Urugvaja


acetons

etilēteris

sālsskābe

(1)


     Argentīna

     Bolīvija

     Brazīlija

     Čīle

     Kolumbija

     Kostarika

     Salvadora

     Ekvadora

     Gvatemala

     Hondurasa

     Honkonga

     Irāna

     Libāna

     Mjanma (Birma)

     Panama

     Paragvaja

     Peru

     Singapūra

     Sīrija

     Taizeme

     Turcija

     Urugvaja

{0>(1) This includes the salts of these substances, except for sulphuric acid and hydrochloric acid, whenever the existence of such salts is possible.'<}97{>1 Te ietverti šo vielu sāļi, izņemot sērskābes un sālsskābes sāļus, ja vien šie sāļi pastāv.<0}
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